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Koncesná zmluva 
na poskytovanie služieb vo verejnom záujme a o spolupráci pri 
zabezpečovaní dopravy na území mesta Handlová v pravidelnej 

autobusovej doprave 

uzatvorená v zmysle § 261 ods. 2 a  § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. obchodného zákonníka 
v znení neskorších právnych predpisov (ďalej len ako „Obchodný zákonník“) a 

v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1370/2007 z 23. októbra 2007 o službách 
vo verejnom záujme v železničnej a cestnej osobnej doprave, ktorým sa zrušujú nariadenia Rady 
(EHS) č. 1191/69 a (EHS) č. 1107/70 (Ú. v. EÚ L 315, 3. 12. 2007) (ďalej lej ako „Nariadenie“) a 

v zmysle ustanovení zákon č. 332/2023 Z.z. o verejnej osobnej doprave a o zmene a doplnení 
niektorých zákonovv znení neskorších právnych predpisov (ďalej len ako „Zákon o verejnej osobnej 

doprave“) a 

v zmysle ustanovení zákona Slovenskej národnej rady č.  369/1990 Zb.  o obecnom zriadení v znení 
neskorších právnych predpisov (ďalej len ako „Zákon o obecnom zriadení“) 

 
(ďalej len ako „Zmluva“) 

  
medzi 

I.   
Zmluvné strany 

1. Objednávateľ :  Mesto Handlová  
Sídlo:   Námestie baníkov 7, 972 51 Handlová   
Zastúpený:   Mgr. Silvia Grúberová, primátorka mesta 
IČO:    00 318 094 
DIČ:    2021162660 
Bankové spojenie:   Slovenská sporiteľňa, a.s. 
Číslo účtu/IBAN:   SK78 0900 0000 000 7082 6010  
Telefón:    +421 46 519 25 35 
E-mail:    sekretariat@handlova.sk    
(ďalej len „Objednávateľ“) 

a 

 

2. Koncesionár :  HATER- HANDLOVÁ spol. s r. o.     
Sídlo:   Potočná 20, Handlová 972 51     
Zastúpený:   Mgr. Vladimír Borák, konateľ   
IČO:   31 633 765    
DIČ:   2020468989    
IČ DPH:   SK2020468989    
Bankové spojenie:  Prima banka Slovensko a. s.    
Číslo účtu/IBAN:  SK07 5600 0000 0024 3972 0003     
Telefón:   +421 46 547 70 04       
E-mail:   info@hatersro.sk    
Zapísaný v OR SR Trenčín, odd. Sro vložka: 3097/R, živnostenský register č. 307-9818 
(ďalej len „Koncesionár“) 

(objednávateľ a koncesionár ďalej v texte zmluvy spolu aj ako „Zmluvné strany“) 
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II. 
Preambula 

 
2.1 Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v snahe:  
 
a) zabezpečiť primeraný rozsah dopravných služieb v prospech verejnosti vo vnútroštátnej osobnej 

autobusovej pravidelnej mestskej hromadnej doprave (ďalej len ako „MHD“) na území mesta 
Handlová,  
 

b) upraviť právne a finančné vzťahy medzi Zmluvnými stranami, ktoré pri poskytovaní služieb vo 
verejnom záujme v MHD vznikajú. 

 
III.  

Predmet Zmluvy  
 

3.1. Predmetom tejto Zmluvy je:  
 
a) záväzok Koncesionára splniť prepravnú, prevádzkovú a tarifnú povinnosť špecifikovanú v tejto 

Zmluve, v prepravnom poriadku, v dopravných licenciách, povoleniach a podľa cestovného poriadku 
počas účinnosti tejto Zmluvy a záväzok za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve, vo vlastnom 
mene, na vlastnú zodpovednosť a na vlastné podnikateľské riziko poskytovať službu vo verejnom 
záujme v MHD na území mesta Handlová, ktorú by z hľadiska svojich obchodných záujmov pre ich 
ekonomickú nevýhodnosť vôbec neposkytoval za určené základné cestovné, ale ktoré sú potrebné 
na zabezpečenie dopravnej obslužnosti územia mesta Handlová, určené objednávateľom v pláne 
dopravenej obslužnosti a tiež  záväzok Koncesionára za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve na 
vlastné náklady a na vlastné riziko zabezpečiť za účelom riadneho plnenia služby vo verejnom 
záujme pre mesto Handlová údržbu a modernizáciu prostriedkov MHD, 
 

b) záväzok Objednávateľa počas celej doby platnosti tejto Zmluvy platiť Koncesionárovi za Služby 
podľa tejto Zmluvy odmenu za podmienok stanovených v tejto Zmluve, 

 
c) záväzok Zmluvných strán spolupracovať pri zabezpečovaní MHD na území mesta Handlová 

v rozsahu v nej uvedenom, 
 
3.2. Koncesnou službou sa v zmysle tejto Zmluvy rozumie poverenie Objednávateľa na poskytovanie 
služieb MHD, ktoré budú poskytované zo strany Koncesionára, pričom protiplnením za túto službu sa 
rozumie právo na využívanie služieb, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy, spojené s peňažným plnením 
tak, ako je dohodnuté v tejto Zmluve.  
 
3.3. V predmete tejto zmluvy sú obsiahnuté všetky plnenia, ktoré sú nevyhnutné na naplnenie obsahu 
tejto Zmluvy, o ktorých Koncesionár s prihliadnutím na vlastné odborné znalosti a s vynaložením všetkej 
odbornej starostlivosti vedel, alebo vedieť mal a mohol a ktoré mohol zistiť najmä dôkladným 
preskúmaním všetkých dokumentácií, ktoré mu boli prístupné.  
 
3.4.Pre vylúčenie pochybností Zmluvné strany prehlasujú, že pri prevádzkovaní MHD vystupuje 
Koncesionár ako samostatný právny subjekt voči štátnym orgánom, resp. iným orgánom verejnej správy 
a kontrolným orgánom, zodpovedá za dodržiavanie všetkých všeobecne záväzných právnych predpisov 
súvisiacich s jeho činnosťou a výlučne sám znáša následky, v prípade ich porušenia, ibaže by sa tejto 
zodpovednosti zbavil v dôsledku neposkytnutia nevyhnutnej súčinnosti zo strany Objednávateľa.    
 
3.5. Objednávateľ udeľuje Koncesionárovi počas doby trvania tejto zmluvy výlučné právo na 
poskytovanie dopravných služieb v sieti MHD v meste Handlová podľa Plánu dopravnej  obslužnosti 
mesta Handlová z roku 2021 vypracovaného Žilinskou univerzitou v Žiline, Fakultou prevádzky a 
ekonomiky dopravy a spojov, Katedrou cestnej a mestskej dopravy (ďalej len ako „Plán dopravnej 
obslužnosti“)1, cestovného poriadku a podľa každej ďalšej aktualizácie/zmene cestovného poriadku 
postupom dohodnutým v tejto Zmluve.  
 
3.6. MHD sa vykonáva na uspokojenie prepravných potrieb cestujúcej verejnosti ako pravidelne 
opakovaná preprava vopred nevymedzeného okruhu cestujúcich, vo vopred určenej trase dopravnej 

 
1 https://www.handlova.sk/data/page/handlova.sk/13642/plan-dopravnej-obsluznosti-handlova-2022.pdf 
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cesty, s určenými zástavkami na nastupovanie a vystupovanie cestujúcich, ktorých Koncesionár 
prepravuje na území mesta Handlová podľa prepravného poriadku, cestovného poriadku a platnej tarify. 
Súčasťou MHD je preprava príručnej batožiny, prípadne aj cestovnej batožiny a domácich zvierat.  
 
3.7. Dopravnou obslužnosťou sa pre účely tejto Zmluvy v súlade s § 20 Zákona o verejnej osobnej  
doprave rozumie vytvorenie ponuky primeraného rozsahu dopravných služieb vo vnútroštátnej doprave 
na zabezpečenie pravidelnej dopravy na území mesta Handlová. Primeraným rozsahom sa rozumie 
počet spojov za deň, presnosť a pravidelnosť jednotlivých spojov na jednotlivých autobusových linkách 
na uspokojovanie dopytu verejnosti počas jednotlivých dní v týždni pri zohľadnení možnosti súbežných 
prepráv a prestupu, vzdialenosti k zastávkam, priepustnosti ciest v priebehu dňa, bezpečnosti prepráv, 
výbavy a kapacity vozidiel a cestovného pre vybrané skupiny cestujúcich.  
 
3.8. Verejným záujmom sa pre účely tejto Zmluvy v súlade s § 21 Zákona o verejnej osobnej doprave 
rozumie záujem  Objednávateľa na zabezpečenie dopravnej obslužnosti. Konkretizáciu verejného 
záujmu Objednávateľa obsahuje Plán dopravnej obslužnosti.   
 
3.9. Zmluvné strany vyhlasujú, že v súvislosti s uzatvorením tejto Zmluvy mesto Handlová pri výkone 
svojej pôsobnosti na úseku cestnej dopravy ako správny orgán podľa § 6 v spojení s § 36 Zákona 
o verejnej osobnej  doprave, udelil Koncesionárovi povolenie na prevádzkovanie linky č. A4-3675-
34861/2024 zo dňa 17.12.2024, oprávňujúcu Koncesionára prevádzkovať autobusové linky v rámci MHD 
na území mesta Handlová na obdobie účinnosti tejto Zmluvy (ďalej „Povolenie na prevádzkovanie linky“), 
a to ako výhradné právo vykonávať MHD na skupine autobusových liniek na území mesta Handlová, bez 
účasti iných Koncesionárov. Mesto Handlová ako správny orgán udelilo Koncesionárovi Povolenie na 
prevádzkovanie linky v súlade s Plánom dopravnej obslužnosti a požiadaviek mesta Handlová na výkon 
služby vo verejnom záujme určenom v tejto Zmluve (ďalej aj ako „Dopravné služby“).  
 
3.10. Koncesionár je povinný vykonávať Dopravné služby špecifikované v tejto Zmluve podľa platných 
Dopravných licencií, Povolenia na prevádzkovanie linky, prepravného poriadku, platnej tarify, 
cestovného poriadku a jeho aktualizácii, a to postupom dohodnutým v tejto Zmluve.  
 
 3.11. Za podmienok uvedených v tejto Zmluve sa Koncesionár zaväzuje:  
 
a) prepravovať cestujúcich a ich veci za ceny uvedené v aktuálne platnej tarife vydanej  

Objednávateľom, v ktorej sú určené maximálne ceny a tarifné podmienky MHD v meste Handlová, 
 

b) vykonávať Dopravné služby vyhovujúce základným požiadavkám plynulosti, pravidelnosti, kapacity, 
kvality, bezpečnosti prepravy cestujúcich, zabezpečovať služby súvisiace s verejnou dopravou osôb, 
vrátane dopravných služieb za regulované ceny a v objeme dopravy určenom v platnom cestovnom 
poriadku, ktorý je schválený Objednávateľom príp. v znení jeho zmien a dodatkov, 

 
c) starať sa o bezpečnosť, pohodlie a pokojnú prepravu cestujúcich, a v prípade dopravnej nehody sa 

postarať o ich bezpečnosť, zdravie a zabezpečiť prvú pomoc, 
 

d) v prípade mimoriadnej udalosti v doprave, zabezpečiť náhradnú prepravu v primeranom rozsahu, 
s prihliadnutím na aktuálne personálne a technické možnosti Koncesionára, 

 
e) organizačne a personálne zabezpečovať predaj cestovných lístkov a predaj poukážok, 

 
f) zabezpečiť, aby zamestnanci Koncesionára vo vzťahu k cestujúcim dodržiavali normy dobrých 

mravov a slušného právania, aby vodiči poskytli cestujúcim  informácie týkajúce sa podmienok 
prepravy, najmä ich práv a povinností, priebehu prepravy, výšky cestovného, možnosti prestupu 
a ostatných informácii súvisiacich s prepravou, aby poskytli cestujúcim pomoc a aby dodržiavali 
platnú legislatívu a predpisy bezpečnosti práce, 

 
g) účtovne oddeliť svoje záväzky vyplývajúce zo služieb vo verejnom záujme na základe Zmluvy od 

ostatných aktivít Koncesionára,  
 

h) niesť zodpovednosť za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť informácií poskytovaných 
Objednávateľovi v súvislosti s touto Zmluvou,  

 
i) predložiť Objednávateľovi vyžiadané dokumenty súvisiace s touto Zmluvou, 
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j) označiť každý autobus viditeľným údajom o východiskovej a cieľovej zastávke, zabezpečiť 

zverejnenie a prístupnosť prepravného poriadku, tarify a iných prevádzkových údajov a informácií 
pre cestujúcich v priestoroch prístupných verejnosti a podľa technických možnosti aj na zastávkach 
a v autobusoch, a v prípade zmeny informácií alebo znehodnotenia zabezpečiť ich aktualizáciu 
a obnovu, 

 
k) zabezpečiť na všetkých zastávkach autobusovej linky jej označenie, názov zastávky, číslo alebo iné 

označenie linky a uverejnenie údajov o odchode jednotlivých spojov a trvalo označenia udržiavať, 
 

l) zapracovať prípadné požiadavky na zmenu cestovného poriadku na žiadosť Objednávateľa a zmenu 
cestovného poriadku predložiť Objednávateľovi ako príslušnému správnemu orgánu na schválenie 
najneskôr v lehote 30 dní odo dňa doručenia písomnej požiadavky Objednávateľa na zmenu. Zmeny 
budú platné a účinné od prvého dňa nasledujúceho mesiaca po dni uplynutia lehoty uvedenej 
v predchádzajúcej vete, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Pokiaľ požiadavky na zmenu 
uvedené vyššie majú za následok zmenu Povolenia na prevádzkovanie linky sú Zmluvné strany 
povinné postupovať v zmysle Zákona o verejennj osobnej doprave, 

 
m) v spolupráci s Objednávateľom utvárať podmienky na prepravu telesne a zrakovo postihnutých 

osôb, zabezpečiť zvýšenie pohodlia prepravy seniorov, tehotných žien a rodičov s malými deťmi, 
 

n) zabezpečiť na každej zástavke „označník“, ktorý je spravidla umiestnený na stĺpiku, príp. na inom 
vhodnom mieste. Označník obsahuje – značku zastávka, príp. jej názov, tabuľku s číslami liniek, 
a tabuľky vývesných cestovných poriadkov. Označník musí byť umiestnený tak, aby bol viditeľný pre 
všetkých účastníkov cestnej premávky. Konštrukcia označníka musí umožňovať bezpečný prístup 
cestujúcich vrátane osôb s obmedzenou schopnosťou pohybu na čakacej ploche, 

 
o) dodržať podmienku vymenovania jedného odborne spôsobilého zamestnanca Koncesionára – 

vedúceho dopravy, ktorý riadi dopravné činnosti Koncesionára, kde odbornou spôsobilosťou sa 
rozumie odborná spôsobilosť podľa zákona č. 56/2012 Z.z. o cestnej doprave v znení neskorších 
právnyhc predpisov a nariadenia Európskeho parlamentu a rady (ES) č. 1071/2009 z 21. októbra 
2009, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá týkajúce sa podmienok, ktoré je potrebné dodržiavať 
pri výkone povolania prevádzkovateľa cestnej dopravy, a ktorým sa zrušuje smernica Rady 96/26/ES 
v platnom znení, 

 
p) počas celej doby trvania tejto Zmluvy mať zriadenú web stránku s dostupnými informáciami pre 

cestujúcich – prepravný poriadok, platná tarifa, mapy trás MHD, cestovné poriadky, 
 

q) počas trvania tejto Zmluvy mať zriadenú technickú základňu, podmienky pre parkovanie autobusov, 
priestory na čistenie interiéru  (pri súčasnom záväzku zabezpečovať čistotu v interiéri jednotlivých 
vozidiel) a umývanie exteriéru vozidiel, 

 
r) počas trvania tejto Zmluvy mať k dispozícii záložné vozidlo, ktoré v prípade potreby vie poskytnúť na 

výpomoc kmeňových vozidiel,  
 
s) plniť si všetky povinnosti podľa platných právnych predpisov, napr. zákona č. 315/2016 Z.z. o registri 

partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych 
predpisov a pravidelne ich aktualizovať,  
 

t) spĺňať podmienky podľa nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31. júla 2014 o reštriktívnych 
opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení 
nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022 ku dňu podpisu Zmluvy i počas celej doby jej 
trvania, 

 
u) evidovať reklamácie a sťažnosti od cestujúcich a raz mesačne ich predkladať aj so spôsobom jej 

vyriešenia Objednávateľovi,  
 

v) predložiť prepravný poriadok Objednávateľovi najneskôr do 15 dní odo dna účinnosti tejto Zmluvy a 
každú jeho zmenu do 15 dní odo dňa prijatia zmeny, 
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w) predkladať Objednávateľovi v písomnej forme najneskôr do 20 dňa nasledujúceho mesiaca, 
mesačný prehľad o počtoch prepravených cestujúcich na jednotlivých linkách a spojoch a raz za 
kalendárny rok prehľad o výkonoch, nákladoch a tržbách v MHD na území mesta Handlová, ktorých 
sa táto Zmluva týka,  

 
x) v súčinnosti s Objednávateľom optimalizovať linkové spoje s cieľom ich efektívnejšieho využitia, 

zníženia nákladov  na prevádzku  pri zachovaní dostatočnej dopravnej obslužnosti MHD na území 
mesta Handlová, 

 
y) umožniť Objednávateľovi kontrolovať správnosť údajov poskytnutých v súvislosti s predmetom tejto 

Zmluvy, a za tým účelom umožniť prístup písomne poverenému zamestnancovi Objednávateľa ku 
všetkým informáciám a dokladom týkajúcim sa predmetu tejto Zmluvy a nahliadanie do všetkých 
s tým súvisiacich dokumentov, 

 
z) predkladať Objednávateľovi na písomnú žiadosť evidenciu preukážok vydaných pre vybrané skupiny 

cestujúcich, 
 

aa) preukázať Objednávateľovi riadne a včasné splnenie svojich zákonných daňových a odvodových 
povinností,   

 
bb) vrátiť Objednávateľovi poskytnuté finančné prostriedky z jeho rozpočtu,  v prípade ak budú použité 

v rozpore s touto Zmluvou a zároveň zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % zo sumy neoprávnene 
použitých prostriedkov odo dňa porušenia finančnej disciplíny do doby vrátenia sumy 
Objednávateľovi, 

 
cc) oddeliť účty jednotlivých prevádzkových činností a príslušný podiel na aktívach a fixných nákladoch  

vykazovať podľa platných účtovných a daňových pravidiel, 
 

dd) za žiadnych okolností neúčtovať všetky variabilné náklady, primeraný podiel fixných nákladov a 
primeraný zisk spojený s akoukoľvek inou činnosťou Koncesionára ako príslušnú službu vo verejnom 
záujme podľa tejto Zmluvy, 

 
ee) vyvážiť náklady na službu vo verejnom záujme s výnosmi z jej poskytovania a platbami od 

Objednávateľa bez možnosti presunu výnosov do inej oblasti činnosti. 
 
3.12. Za podmienok uvedených v tejto zmluve sa Objednávateľ zaväzuje:  
 
a) poskytovať Koncesionárovi odmenu za poskytovanie služby vo verejnom záujme, ako záväzok 

vyplývajúci z poskytnutých Dopravných služieb a zo znenia tejto Zmluvy,  
 

b) udeľovať Koncesionárovi Povolenie na prevádzkovanie linky  na území mesta Handlová v súlade 
s Plánom dopravnej obslužnosti, cestovným poriadkom, v súlade s podmienkami špecifikovanými 
v Zákone o verejnej osobnej doprave, a to na celé obdobie trvania tejto Zmluvy, 

 
c) informácie poskytnuté Koncesionárom v súvislosti s predmetom tejto Zmluvy použiť v nevyhnutnom 

rozsahu na účel tejto Zmluvy, utajovať ich a nesprístupní ich tretím osobám v súlade s platnou 
legislatívou Slovenskej republiky, okrem povinnosti vyplývajúcich Objednávateľovi zo zákona č. 
211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších právnych predpisov, 

 
d) v prípade zmeny Plánu dopravnej obslužnosti alebo cenového výmeru informovať Koncesionára 

o takejto pripravovanej zmene vopred, za účelom vylúčenia negatívnych dopadov súvisiacich 
s poskytovaním služieb vo verejnom záujme, 

 
e) bezodkladne informovať Koncesionára o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na 

plnenie tejto Zmluvy, 
 
f) schváliť cestovný poriadok  v dostatočnom časovom predstihu tak, aby bol  Koncesionár schopný 

dodržať lehotu na zverejnenie cestovného poriadku podľa § 12 Zákona o verejnej osobnej doprave.  
 
3.13. Objednávateľ má právo:  
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a) v rozsahu dohodnutom v tejto Zmluve meniť a upravovať cestovný a prepravný poriadok, tarifu 

a výšku a rozsah poskytovaných zliav, 
b) kontrolovať výšku nákladových položiek Koncesionára, 
c) kontrolovať platné cestovné lístky u cestujúcich prepravovaných v rámci Dopravných služieb 

dohodnutých v tejto Zmluve, 
d) v prípade, ak zistí neoprávnené použitie finančných prostriedkov poskytnutých Koncesionárovi 

z rozpočtu Objednávateľa, na vrátenie neoprávnene použitých finančných prostriedkov na svoj účet  
a súčasne na úhradu sankcií v zmysle ustanovení tejto Zmluvy,  

e) v rozsahu dohodnutom v tejto Zmluve meniť a upravovať cestovný poriadok, tarifu, výšku a rozsah 
poskytovaných zliav pre cestujúcich v MHD na území mesta Handlová počas doby poskytovania 
Dopravných služieb podľa tejto Zmluvy, 

f) pokiaľ požiadavky na zmenu uvedené v tomto bode znamenajú zmenu Povolenia na prevádzkovanie 
linky , sú Zmluvné strany povinné postupovať podľa Zákona o verejnej osobnej doprave, 

g) uplatniť voči Koncesionárovi sankcie dohodnuté v tejto Zmluve za porušenie jeho povinností 
uvedených v čl. IX tejto Zmluvy. 

 
IV. 

Odplata za plnenie predmetu Zmluvy a platobné podmienky 
 

4.1 Objednávateľ sa zaväzuje Koncesionárovi počas trvania tejto Zmluvy poskytovať peňažné plnenie 
za plnenie predmetu tejto Zmluvy vo výške špecifikovanej v kalkulačnom vzorci – príloha č.3 tejto Zmluvy 
(ďalej „Odplata“).  
 
4.2. Za 12 kalendárnych mesiacov trvania Zmluvy bola výška Odplaty dohodnutá v zmysle prílohy č. 3 
na sumu 211 734,31 €. 
 
4.3. Uvedenú sumu sa Objednávateľ zaväzuje Koncesionárovi uhrádzať v rovnomerných pravidelných 
mesačných splátkach vo výške 17 644,52 € (z dôvodu zaokrúhlenia bude posledná splátak vo výśke 
17 644,59 €) na účet Koncesionára uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, vždy najneskôr do posledného dňa 
v mesiaci nasledujúcom po mesiaci, v ktorom boli Dopravné služby poskytnuté Koncesionárom v zmysle 
tejto Zmluvy.   
 
4.4. Ak táto Zmluva neustanovuje inak, dohodnutá Odplata zahŕňa všetky náklady Koncesionára 
súvisiace s realizáciou predmetu Zmluvy, ktoré Koncesionár v priebehu trvania tejto Zmluvy bude 
povinný vynaložiť , vrátane všetkých nákladov spojených s riadnou údržbou  dopravných zariadení, ako 
aj vrátane poplatkov a ďalších nákladov, ktoré Koncesionár vynaloží na správne konania za účelom 
získania povolení, licencií a stanovísk potrebných pre splnenie predmetu tejto Zmluvy.  
 
4.5. Mesačnú Odplatu v zmysle tejto Zmluvy Objednávateľ nie je povinný uhradiť v prípade , ak 
Koncesionár nesplnil svoju povinnosť predložiť riadne a včas  mesačný prehľad o výkonoch, nákladoch 
a tržbách.  

 
V. 

Spôsob výpočtu Odplaty 
 
5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že celková výška Odplaty za príslušný rok je určená ako rozdiel  súčtu 
kalkulovaných ekonomicky oprávnených nákladov vynaložených Koncesionárom pri plnení záväzkov 
podľa tejto Zmluvy a primeraného zisku s tržbami a výnosmi očakávanými Koncesionárom pri plnení 
záväzkov podľa tejto Zmluvy.  
 
5.2.V prípade, ak dohodnutá výška Odplaty nepostačuje na úhradu skutočných nákladov Koncesionára 
vynaložených pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy, Koncesionár nemá nárok na úhradu zisteného 
rozdielu a znáša riziko straty v celom rozsahu.  
 
5.3 Ak Koncesionár nevykonáva Dopravné služby v dohodnutom rozsahu, t. j. ak pokles objemu 
Dopravných služieb v období jedného mesiaca predstavuje najmenej 5% celkového objemu Dopravných 
služieb za mesiac, je Objednávateľ oprávnený nezaplatiť Odplatu za daný mesiac, a to až do obnovenia 
Dopravných služieb.  
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VI. 
Podmienky poskytovania a rozsah Dopravných služieb 

 
6.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Koncesionár zabezpečí počas trvania Zmluvy poskytovanie 
Dopravných služieb minimálne v rozsahu 90 000 plánovaných celkových km v súlade s vydaným 
Povolením na prevádzkovanie linky, ktoré je prílohou tejto Zmluvy a v súlade s Plánom dopravnej 
obslužnosti na obdobie platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodl 
 
6.2. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzný objem výkonov ako aj podrobné záväzné podmienky 
poskytovania Dopravných služieb za príslušný kalendárny rok upravuje cestovný poriadok schválený pre 
rok 2025 Objednávateľom. Cestovný poriadok sa zaväzuje Koncesionár predložiť Objednávateľovi na 
schválenie najneskôr do 31.10.2024 podľa plánu trás.   
 
6.3. Objednávateľ je oprávnený počas účinnosti tejto Zmluvy zmeniť objem Dopravných služieb 
(kilometrov) maximálne o 25 % oproti záväznému objemu, a to z dôvodu, ak v dôsledku vzniku, zmeny 
alebo zániku Dopravných služieb (napr. zriadenie, zrušenie školského zariadenia, vznik/zánik 
pracovných príležitostí, zmena technického stavu a priechodnosti ciest na trase linky a pod.) bude 
potrebné vytvoriť nové, alebo zmeniť existujúce spoje a linky, t.j. ak z dôvodu verejného záujmu bude 
potrebné zmeniť rozsah Dopravných služieb a existenciu dôvodov na zmenu ani dopad zmeny 
Objednávateľ nie je schopný predvídať. 
 
6.4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmena objemu Dopravných služieb v zmysle predchádzjúceho bodu 
podlieha prehodnoteniu Odplaty. 
 
6.5 Objednávateľ sa aj bez potreby vyhotovenia dodatku k tejto Zmluve zaväzuje akceptovať mesačné 
obchádzky do výšky 1% zo záväzného objemu km pripadajúcich podľa platného cestovného poriadku 
na kalendárny mesiac, v ktorom došlo k obchádzke. Obchádzky nad uvedený rozsah je Objednávateľ 
povinný vopred oznámiť Koncesionárovi, pričom Koncesionár si následne písomne odsúhlasí 
s Objednávateľom ďalší postup, t. j. potrebu vyhotovenia dodatku k tejto Zmluve. Obchádzkové trasy 
budú vyúčtované v rámci mesačných výkazov s uvedením dĺžky obchádzkových trás, skutočne 
ubehnutých kilometrov a liniek, ktorých sa obchádzka týka.    
 

VII. 
Doba platnosti a účinnosti Zmluvy 

 
7.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 1.1.2025 do 31.12.2025. Platnosť Zmluvy končí 
uplynutím dohodnutej doby na ktorú bola uzavretá. 
 
7.2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s platnou právnou úpravou Slovenskej republiky. 
 
7.3. Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od Zmluvy len z dôvodov uvedených nižšie. Odstúpenie od 
Zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. 
 
7.4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy:  
 
a) v prípade, ak Koncesionár závažne poruší povinnosti na ktoré sa zaviazal v tejto Zmluve. Závažným 

porušením Zmluvy sa rozumie najmä, avšak nie len neposkytovanie Dopravných služieb 
v dohodnutom rozsahu zavinením Koncesionára po dobu viac ako 5 dní, pokiaľ Koncesionár 
neodstráni toto závažné porušenie povinností ani v lehote 10 dní odo dňa jej porušenia, 

b) na majetok Koncesionára bol vyhlásený konkurz alebo Koncesionár podal návrh na 
reštrukturalizáciu, 
 

c) ak je objednávateľ dlhodobo platobne neschopný, 
 
d) ak príslušným orgánom bolo konštatované, že uzavretím tejto Zmluvy došlo k porušeniu všeobecne 

záväzného právneho predpisu,  
 
e) Koncesionárom zavinené vynechanie spojov je v rozsahu vyššom ako 5 % z celkového mesačného 

objemu Dopravných služieb dohodnutého v tejto Zmluve, 
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f) ak Koncesionár poruší cenový výmer – dohodnutú tarifu. 
 
 
7.5. Koncesionár je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy ak:  
 
a) Objednávateľ podstatne poruší túto Zmluvu, čím sa rozumie najmä, avšak nie len omeškanie 

Objednávateľa so zaplatením Odplaty dohodnutej v tejto Zmluve riadne a včas o viac ako 30 dní po 
splatnosti Odplaty, 
 

b) ak sa rozhodlo o nútenej správe Objednávateľa,  
 
c) ak mu nebolo udelené, alebo bolo zrušené udelené Povolenie na prevádzkovanie linky 

Objednávateľom. 
 
7.6. Zmluvu je možné ukončiť dohodou Zmluvných strán k určenému dňu. 
 
7.7. Na základe dohody Zmluvných strán je možné počas platnosti Zmluvy zmeniť jej  ustanovenia po 
dohode Zmluvných strán, na základe písomného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve podpísaného 
oboma Zmluvnými stranami.  
 

VIII.  
Subdodávatelia Koncesionára  

 
8.1. Objednávateľ touto Zmluvou udeľuje súhlas vykonávať dohodnuté Dopravné služby Koncesionára 
prostredníctvom subdodávateľa v zmysle nižšie uvedených podmienok.  
 

8.2. V prípade poskytovania Dopravných služieb v zmysle tejto Zmluvy subdodávateľom, má 
Koncesionár zodpovednosť, akoby plnenie vykonával sám. Ak z tejto Zmluvy vyplýva pre Koncesionára 
určitá povinnosť, je povinný zabezpečiť jej splnenie aj subdodávateľ. 
 

8.3. Koncesionár je povinný oznámiť Objednávateľovi, bez zbytočného odkladu svoje rozhodnutie 
vykonávať Dopravné služby v zmysle tejto Zmluvy prostredníctvom subdodávateľa a poskytnúť mu 
všetky údaje o subdodávateľovi. V prípade, ak uvedené má vplyv na udelené Povolenie na 
prevádzkovanie linky, Koncesionár je povinný riadne a včas požiadať Objednávateľa o zmenu udeleného 
Povolenia na prevádzkovanie linky. 
 

8.4. Koncesionár je povinný najneskôr 15 kalendárnych dní pred dňom, ktorý predchádza dňu v 

ktorom má nastať zmena resp. odo dňa rozhodnutia Koncesionára vykonávať poskytovanú službu 
prostredníctvom subdodávateľa: 
 

8.4.1 Písomne oznámiť Objednávateľovi určenie resp. zmenu subdodávateľa s uvedením 

identifikačných údajov subdodávateľa, podiel subdodávky vo vzťahu k tejto Zmluve, predmet 
subdodávky (označenie autobusových liniek alebo spojov na nich, ktoré má prevádzkovať 
subdodávateľ) a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu a dátum narodenia. 

 
8.4.2 Písomne oznámiť Objednávateľovi presný dátum k akému plánuje vykonávať Dopravné služby 

prostredníctvom subdodávateľa. Podmienkou realizácie Dopravných služieb subdodávateľom je 
udelenie písomného súhlasu Objednávateľa s realizáciu subdodávky. Objednávateľ má právo 
odmietnuť udeliť súhlas, keď subdodávateľ nespĺňa podmienky poskytovania Dopravných služieb 
v zmysle tejto Zmluvy. Objednávateľ je povinný udeliť súhlas, resp. odmietnuť jeho udelenie 
najneskôr do 5 dní odo dňa oznámenia Koncesionára. Dodatok k Zmluve nie je v tejto súvislosti 
potrebné uzavrieť.  

 
8.4.3 V prípade udelenia súhlasu v zmysle bodu a) riadne podať Objednávateľovi žiadosť na zmenu 

udeleného Povolenia na prevádzkovanie linky na tie autobusové linky, ktoré majú byť 
prevádzkované subdodávateľom. 

 

8.5.  Za subdodávateľa sa na účely tejto Zmluvy považuje aj vykonávajúci dopravca v zmysle § 6 

ods. 7 Zákona o verejnej osobnej doprave. 
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8.6. Každý subdodávateľ, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musí 
byť v ňom zapísaný  v zmysle zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov a musí spĺňať podmienky 
udelenia Povolenia na prevádzkovanie linky podľa § 6 ods. 3 a 4 Zákona o verejnej osobnej doprave. 
 

8.7. Koncesionár je povinný na výzvu Objednávateľa preukázať technickú a odbornú spôsobilosť      
subdodávateľa v zmysle tejto Zmluvy a preukázať spôsobilosť subdodávateľa vykonávať všetky 
Dopravné služby, resp. ich určenú časť v rozsahu tejto Zmluvy a dodržať všetky svoje povinnosti 
v zmysle tejto Zmluvy.  
 
8.8. I napriek súhlasu podľa bodu 8.1. tohto článku Zmluvy je Koncesionár, v prípade subdodávky 
povinný sám poskytovať prevažnú časť Dopravných služieb v zmysle tejto Zmluvy. 
 

IX.  
Sankcie 

 
9.1. Za obmedzenie alebo zastavenie poskytovania Dopravných služieb v zmysle tejto Zmluvy, vykonané 
bez súhlasu Objednávateľa, má Objednávateľ právo, aby mu Koncesionár zaplatil zmluvnú pokutu vo 
výške 1 000,00 € za každé jednotlivé porušenie, za jeden kalendárny deň, počas ktorého k tomuto došlo 
alebo toto plynie. 
 
9.2. Za omeškanie Koncesionára so začiatkom poskytovania služieb v zmysle tejto Zmluvy sa 
Koncesionár zaväzuje uhradiť Objednávateľov zmluvnú pokutu vo výške 5 000,00 € za každý jeden deň 
omeškania. 
 
9.3. Za každý vynechaný spoj sa Koncesionár zaväzuje Objednávateľovi uhradiť zmluvnú pokutu vo 
výške 200,00 €, pokiaľ vynechanie spoja zapríčinil Koncesionár. Za vinu Koncesionára sa považuje také 
konanie, ktoré nie je vykonávané v súlade s odbornou starostlivosťou  poskytovania Dopravných služieb. 
Zmluvné strany rozumejú odbornou starostlivosťou tie situácie, kedy Koncesionár mal vedomosť 
o možnosti vynechania spoja z technických dôvodov autobusu a neprijal primerané opatrenia na to, aby 
zabránil tejto situácii.  
 
 
9.4. Koncesionár sa zaväzuje zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,00 € za každý spoj 
a označník, ktoré nebudú označené v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy.  
 
9.5. Zmluvná pokuta v zmysle vyššie uvedených bodov je splatná do 30 dní odo dňa vzniku nároku 
Objednávateľa na zmluvnú pokutu.  
 
9.6. Objednávateľ má právo uplatniť zmluvnú pokutu aj opakovane, v prípade opakovaného porušenia 
zmluvných povinností.  
 
9.7. Objednávateľovi nevznikne nárok na zmluvnú pokutu, ak Koncesionár nesplní niektorú zo svojich 
sankcionovaných povinností z dôvodov vis maior (vyššej moci, vrátene štrajku zamestnancov, alebo 
poruchy vozidla, ktorú koncesionár nemohol predvídať, alebo z dôvodu poruchy  tarifného systému, 
pandémie, epidémie) za súčasnej povinnosti Koncesionára preukázať existenciu vis maior do 15 dní odo 
dňa vzniku nároku na zmluvnú pokutu.  
 
9.8. Ak je Objednávateľ v omeškaní s úhradou za poskytované  Dopravné služby, vzniká Koncesionárovi 
nárok na zaplatenie úroku z zmeškania vo výške  podľa § 369 ods. 2 a § 369a Obchodného zákonníka 
z dlžnej sumy. 
 
9.9. Objednávateľ sa nedostane do omeškania s platbami z dôvodu vis maior, a to počas celej doby jej 
trvania.    

X.  
Záverečné ustanovenia 

 
10.1. Požiadavky na akúkoľvek zmenu v cestovných poriadkoch, avšak nemajúce vplyv na počet 
dohodnutých kilometrov podľa článku VI. tejto Zmluvy, resp. zmena v cestovných poriadkoch sa budú 
riešiť formou písomných dodatkov k tejto Zmluve na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán.  
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10.2. Právne vzťahy touto Zmluvou zvlášť neupravené sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka 
a všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.  
 
10.3. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán obdrží dva rovnopisy. 
 
10.4. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené takúto Zmluvu uzavrieť, ich zmluvné prejavy sú im 
dostatočne zrozumiteľné a určité, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a právny úkon je urobený 
v predpísanej forme, vážne a nie v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany 
vyhlasujú, že sú im známe všetky právne následky vyplývajúce z tejto Zmluvy a tiež sú im jasné všetky 
práva a povinnosti z tejto Zmluvy vyplývajúce.  
 
10.5. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú tieto prílohy:  
a) príloha č. 1 - Povolenie na prevádzkovanie linky, 
b) príloha č. 2 - Cestovný poriadok, 
c) príloha č. 3 - Kalkulačný vzorec, 
d) príloha č. 4 - Prepravný poriadok, 
e) príloha č. 5 - Tarifa, 
f) príloha č. 6 - Zoznam vozidiel ktorými Koncesionár disponuje, 
g) príloha č. 7 - Uznesenie mestského zastupiteľstva o schválení uzatvorenia Zmluvy. 
 
V Handlovej dňa 17.12.2024    V Handlovej dňa 17.12.2024 
V mene objednávateľa     V mene koncesionára 
 
 
 
 
 
 
 
......................................................    ................................................ 
          Mgr. Silvia Grúberová                  Mgr. Vladimír Borák 

  primátorka mesta                  konateľ spoločnosti 
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Príloha č. 1 – Povolenie na prevádzkovanie linky 
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Príloha č. 2 – Cestovný poriadok 
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Príloha č. 3 – Kalkulačný vzorec 
 

 
 

Cena v Eur (bez 

DPH)/rok 25 

predpoklad

Cena v Eur (s 

DPH)/kal.rok 

2025

1. PHM

1.1 Motorová nafta 27 293,00 28 657,65

1.2 Alternatívny druh PHM 0,00 0,00

1.3 Oleje a mazadlá 2 280,00 2 394,00

2. Priamy materiál

2.1 Pneumatiky 0,00 0,00

2.2 Ostatný priamy materiál 8 899,60 9 344,58

3. Priame mzdy 87 537,00 91 913,85

4. Priame odpisy

4.1 Odpisy a dopravných prostriedkov 49 385,00 51 854,25

4.2 Odpisy ostatného majetku 0,00 0,00

5. Opravy, údržba a udržiavanie

5.1 Opravy, údržba a udržiavanie dpravných prostriedkov 9 376,00 9 844,80

5.2 Nájomné 0,00 0,00

5.3 Čistenie a upratovanie dopr.pro. 0,00 0,00

6. Ostatné priame náklady

6.1 Sociálne zabezpečenie 30 979,00 32 527,95

6.2 Sociálne náklady 6 181,00 6 490,05

6.3 Poistenie vozidiel (hav., zákonn.poist.) 4 530,90 4 757,45

6.4 Dane, mýto a poplatky 11,06 11,61

6.5 Ostatné služby, náklady 4 909,57 5 155,05

0,00 0,00

7. Priame náklady spolu (1. - 6.) 231 382,13 242 951,24

8. Prevádzková réžia 5 320,00 5 586,00

9. Náklady výkonu (7. + 8.) 236 702,13 248 537,24

10. Správna réžia

11. Úplné náklady výkonu (9. + 10.) 236 702,13 248 537,24

Výška maximálnych EON 236 702,13 248 537,24

Výška primeraného zisku  (4,5% z maximálnych EON) 10 651,60 11 184,18

Maximálny EON a Primeraný zisk spolu 247 353,73 259 721,41

Tržby z príjmov z prepravy 45 702,00 47 987,10

Výška odplaty 211 734,31

Kalkuláčná položka maximálnych ekonomicky oprávnených nákladov
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Príloha č. 4 – Prepravný poriadok 
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Príloha č. 5 – Tarifa od 1.1.2025 

 Cestovné lístky zakúpené u vodiča v hotovosti:  
1 plný občiansky cestovný lístok 1,00 eur 

2 deti od 6 do 15 rokov, žiaci, študenti do 26 rokov 0,40 eur 

3 osoby ťažko zdravotne postihnuté, držitelia preukazov ŤZP a ŤZP-S 0,40 eur 

4 sprievodca ŤZP-S 0,40 eur 

5 starobný dôchodca nad 60 rokov veku a invalidný dôchodca 0,40 eur 

6 

batožina (bezplatne do rozmerov 20x30x50 cm alebo tvaru valca, ktorého 
dĺžka nepresahuje 150 cm a priemer 10 cm alebo tvaru dosky, ktorej rozmer 
nepresahuje 5x80x100 cm, pričom nesmie presiahnuť ani jeden z 
uvedených rozmerov, ak sa prepravuje v priestore pre cestujúce osoby 0,70 eur 

7 pes, prípadne iné drobné zvieratá ( pokiaľ’ nie je v schránke) 0,70 eur 

8 detský kočík bez dieťaťa 0,40 eur 

9 dôchodca nad 70 rokov veku 0,40 eur 

   

 Časové cestovné lístky - mesačné cestovné:  
10 obyčajné cestovné 11,00 eur 

11 zľavnené cestovné - deti od 6 do 15 rokov, žiaci, študenti do 26 rokov 6,00 eur 

12 starobný dôchodca nad 60 rokov veku a invalidný dôchodca 6,00 eur 

13 držitelia preukazov ŤZP a ŤZP-S 4,00 eur 

14 dôchodca nad 70 rokov veku 4,00 eur 

   

 Zľavy a bezplatné cestovanie:  
15 deti do 6 rokov 0,00 eur 

16 detsky kočík s dieťaťom 0,00 eur 

17 vodiaci pes, invalidný vozík 0,00 eur 

18 
držiteľ Jánskeho plakety bronzovej, striebornej, zlatej, diamantovej a medaila 
Kňazovického 0,00 eur 
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Príloha č. 6 -  Zoznam vozidiel ktorými Koncesionár disponuje 
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Príloha č. 7 - Uznesenie mestského zastupiteľstva o schválení uzatvorenia Zmluvy 
 

 


